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A. Nogueira López. Desde el mismo
inicio de su planteamiento la Prof.
Nogueira nos desvela, por un lado, el
retraso (al menos, en buena parte) en
el desarrollo y concreción de la Ley
de normalización lingüística de Gali-
cia; pero, por otro lado, el consenso
al que finalmente se llega. Así, el pri-
mer Plan general de normalización
de la lengua gallega no se aprobaría
hasta septiembre de 2002... pero se
hace por unanimidad.

Finaliza el libro con dos trabajos
relativos a dos realidades bastante
desconocidas en general. Así, A. C.
Navarro Sánchez se ocupa del «Es-
tatuto jurídico del patrimonio lin-
güístico de la Cuenca del Segura
(Hablas murcianas —dentro y fuera
de la Región de Murcia— y valen-
ciano/catalán —en la Región de

Murcia—)», en el que destaca la au-
sencia de mención alguna al Estatu-
to murciano (y cuya modificación a
este propósito, precisamente, pro-
pugna el autor de este trabajo). Por
su parte, M. A. Encabo Vera se ocu-
pa del «Estatuto jurídico del patri-
monio lingüístico de Extremadura»,
a partir de la referencia estatutaria
extremeña a «la protección de las
especialidades lingüísticas y cul-
turales» de la Región (art. 11.2 
ea-Extr.).

Tenemos, pues, ante nosotros,
un interesante y actual trabajo co-
lectivo de clarificación jurídica que
resulta de gran utilidad para todos
los estudiosos de un tema tan com-
plejo y, a veces, delicado.

Edorta Cobreros Mendazona
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Aquesta bibliografia selectiva sobre dret lingüístic i sociolingüística ha
estat elaborada a partir de la informació que difonen Linguistlist, la llista
de distribució internacional especialitzada en lingüística i sociolingüística,
el ciemen i el Centre de Documentació en Sociolingüística de la Secretaria
de Política Lingüística, entre d’altres.

A més, en aquest recull també us oferim un apartat amb una selecció de
diferents llocs web, interessants pels seus continguts tant pel que fa al món
del dret lingüístic com de la sociolingüística, al qual us convidem a partici-
par amb l’enviament d’enllaços del vostre interès per publicar-los en
aquestes pàgines.



Llibres

1. Dret lingüístic

Behils, M. (2004): Canada’s Francophone Minority Communities: Constitu-
tional Renewal and the Winning of School Governance. McGill-
Queen’s up.

Convegno Internazionale di Studi (2005): Europa plurilingue: comunicazio-
ne e didattica. Milà: Vita e Pensiero.

Esteve, Alfons [et al.] (2006): Guia pràctica dels drets lingüístics. València:
Acció Cultural del País Valencià.

Ferreira Fernández, F. X. [et al.] (2005): Estatuto xurídico da lingua ga-
lega. Vigo: Edicións Xerais de Galicia.

Grin, F. (2003): Language Policy Evaluation and the European Charter for
Regional or Minority languages. Palgrave MacMillan.

Hernández, L. i Bos, A. (2006): La situació de la minoria mari a la Federa-
ció russa. Dossier Mercator, II Trimestre 2006. <http://www.ciemen.
org/mercator/>.

Hicks, D. A. (2005): Còrnic: llengua i legislació. Documents de treball, 21.
Barcelona: Mercator. <http://www.ciemen.org/mercator/>.

Language rights in the Basque Country (2005): Iruñea, Navarra: Hizkuntz
Esdubideen Behatokia = Observatory of Linguistic Rights.

Llibre verd de l’Administració de justícia: recomanacions per a la millora del
servei públic de la justícia a Catalunya (2006). [Barcelona]: Generalitat
de Catalunya, Departament de Justícia: Consell de Justícia de Catalu-
nya.

Magrinyà, J. (2006): Retrat sociolingüístic de la zona eslovenòfona de l’Es-
tat italià. Documents de treball, 24. Barcelona: Mercator. <http://
www.ciemen.org/mercator/>.

Marí, I. (2006): Les Actions de l’UNESCO en faveur de la diversité linguis-
tique: une perspective catalane. Barcelona: Angle: Linguapax, Unesco-
cat, Centre unesco de Catalunya.

Marí, I. (2006): Mundialització, interculturalitat i multilingüisme. Pròleg:
Damià Pons i Pons. Palma: Lleonard Muntaner.

Moustaoi, A. (2006): Llengua i legislació al Marroc. Documents de treball,
22. Barcelona: Mercator. <http://www.ciemen.org/mercator/>.

Palermo, F. i Von Toggenburg, G. (ed.) (2003): European Constitutional
Values and Cultural Diversity. Bolzano: European Academy Bolzano.

Pérez Fernández, J. M. (coord.) (2006): Estudios sobre el estatuto jurídico
de las lenguas en España. Barcelona: Atelier.

596



Szabómihály, G. (2006): Language policy and language rights in Slovakia.
Documents de treball, 23. Barcelona: Mercator. <http://www.cie-
men.org/mercator/>.

2. Sociolingüística

Adamson, R. (2007): The Defence of French: a language in crisi? Clevedon
[etc.]: Multilingual Matters.

Alexandre, V. (2006): TV3 a traïció: Televisió de Catalunya o d’Espanya?
Barcelona: Proa.

Bastardas i Boada, A. (2007): Les polítiques de la llengua i la identitat a l’e-
ra «glocal». Barcelona: Institut d’Estudis Autonòmics, Generalitat de
Catalunya.

Bastardas i Boada, A. (2005): Diversitat i sostenibilitat lingüístiques: nous
principis d’organització?. [Barcelona]: Fundació Joaquim Torrens
Ibern. 

Versió electrònica: http://www.torrens-ibern.cat/documents/Sessio%201
50605.pdf.

Blas Arroyo, J. L. [et al]. (ed.) (2006): Discurso y sociedad: contribuciones
al estudio de la lengua en contexto social. Castelló de la Plana: Publica-
cions de la Universitat Jaume I. Servei de Comunicació i Publicacions,
2006. (Estudis filològics; 23). 

Bofarull Bertran, J. (2004): Els reptes sociolingüístics de la universitat ca-
talana. Barcelona: Fundació Joaquim Torrens-Ibern. Versió electròni-
ca: <http://www.torrens-ibern.org/documents/Sessio%20120204.pdf> 

Bòrd na Gàidhlig (2006): The Draft National Plan for Gaelic: a strategy
for promoting, and facilitating the promotion of the use and unders-
tanding of the gaelic language, and Gaelic education and Gaelic cultu-
re = An dreachd Plana Nàiseanta na Gàidhlig. Inverness: Bòrd na
Gàidhlig.

Burke, P. (2006): Lenguas y comunidades en la Europa moderna. Madrid:
Akal. 

Cambiaghi, B., Milani, C. i Pontani, P. [ed]. (2005): Europa plurilingüe:
comunicazione e didattica: atti del Convegno Internazionale di Studi. Mi-
lano, Università Cattolica del Sacro Cuore, 4-5 novembre 2004. Milà:
Vita e Pensiero. 

Castillo Lluch, M. i Kabatek, J. [ed.] (2006): Las lenguas de España: po-
lítica lingüística, sociología del lenguaje e ideología desde la Transición
hasta la actualidad. Madrid: Iberomericana. 

597



El Paper de la llengua entre els consumidors: estudi qualitatiu. [S. l.] (2006):
Time Consultants.

Encuesta de usos lingüísticos en las comarcas orientales de Aragón año 2003
(2005): Saragossa: Gobierno de Aragón. Instituto Aragonés de Esta-
dística. 

Enquesta d’usos lingüístics a Andorra 2004: dades sintètiques (2006): Barce-
lona: Generalitat de Catalunya, Departament de la Presidència, Secre-
taria de Política Lingüística. Versió electrònica: <http://www6.gen-
cat.net/llengcat/socio/docs/ EULAndorra2004.pdf>. 

Enquesta d’usos lingüístics a la Franja d’Aragó 2004: dades sintètiques
(2006): Barcelona: Generalitat de Catalunya, Departament de la Pre-
sidència, Secretaria de Política Lingüística. Versió electrònica:
<http://www6.gencat.net/llengcat/socio/docs/ EULF2004.pdf>.

Estudi qualitatiu sobre la campanya «Dóna corda al català-2006. El català va
amb tu» (2006): Reus: Ceres.

Filardo Llamas, L. (2006): Conflicting language? Ideological representa-
tions in northern irish political discourse. Castelló de la Plana: Publica-
cions de la Universitat Jaume I. 

Gabancho, P. (2007): El preu de ser catalans. Una cultura mil·lenària en
vies d’extinció. Barcelona: Ed. Meteora, SL.

Gasull i Roig, B. (2006): La Llengua catalana en l’etiquetatge dels arrossos
catalans. Barcelona: Plataforma per la Llengua. Versió electrònica:
<http://www.plataforma-llengua.cat/doc/estudi_arrossos.pdf>.

Herreras, J. C. (2006): Lenguas y normalización en España. Madrid: Gredos. 
i+d Barcelona (2006): Usos lingüístics al petit comerç de l’eix comercial de

Creu Coberta — Sants. [Barcelona].
Lasagabaster, D. i Huguet, Á. [ed.]. (2007): Multilingualism in Europe-

an Bilingual Contexts: Language Use and Attitudes. Clevedon: Multilin-
gual Matters. 

Llengua i immigració (IV): dossiers temàtics (2007): Barcelona: Generalitat
de Catalunya, Departament de la Vicepresidència, Secretaria de Políti-
ca Lingüística. 

Marcos Marín, F. (2006): Los retos del español. Madrid: Iberoamericana;
Frankfurt am Main: Vervuert.

Martí, F. [et al.] (2006): Palabras y mundos: informe sobre las lenguas del
mundo. Barcelona: Icaria. 

Pueyo, M. (2007): El fantasma de la mort del català: cap a un nou discurs so-
bre la llengua catalana. Barcelona: Proa. 

Querol Puig, E. (2006): El coneixement del català 2001: mapa sociolin-
güístic de Catalunya. Barcelona: Secretaria de Política Lingüística. 

598



Rafanell Vall-Llosera, A. (2006): La il·lusió occitana: la llengua dels ca-
talans, entre Espanya i França. Barcelona: Quaderns Crema.

Romaguera i Ramió, J., López Llaví, J. M. i Còdol i Soler, C. (2006):
Conclusions del treball sobre cinema i llengua catalana. Barcelona: Pla-
taforma per la Llengua, 2006. Versió electrònica: <http://www.plata-
forma-llengua.cat/doc/cinema.doc>.

Sedó, J. (2007): La Llengua catalana, senya d’identitat nacional. Ametlla del
Vallès: Regidoria de Cultura de l’Ajuntament de l’Ametlla del Vallès.

Simó Solsona, M. (2007): Avaluació de la campanya lingüística «El català [va]
amb tu»: anàlisi del discurs de les entrevistes en profunditat. [S. l.: s. n.]. 

Sintes Pascual, E. (2006): L’ús del català a la premsa diària a Catalunya:
Opinions, actituds i pràctiques d’empreses i de professionals del sector
envers l’ús del català. Barcelona. 

Torres, J. (2006): Enquesta sobre els usos lingüístics a Andorra 2004: Llen-
gua i societat a Andorra en els inicis del segle XXI. Barcelona: Secretaria
de Política Lingüística. 

Vila, X. (coord.) (2006): Conclusions de la Comissió Coneixement i ús de la
llengua: la potenciació de la llengua entre infants i joves: del coneixement
a l’ús. Barcelona.

Versió electrònica: <http://www.gencat.net/educacio/depart/pdf/llen-
gua_escola/ comissio_coneixement.pdf>.

Revistes

A partir d’aquest número introduïm un parell de novetats pel que fa a
l’actualització de les revistes en matèria de sociolingüística i política i plani-
ficació lingüístiques. Així, en primer lloc, hi hem introduït un comentari i el
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Llocs web 

En aquest número donarem a conèixer alguns enllaços interessants
tant des del punt de vista juridicolingüístic com de l’associacionisme cívic
pel que fa a la proposta d’aplicació del decret que regula la tercera hora de
castellà a l’educació primària.

1. Dret lingüístic

Continguts curriculars primària i secundària
<http://www.gencat.net/educacio/depart/doc/oprimaria.doc>.
<http://www.gencat.net/educacio/depart/pdf/ordenacio_secundaria.
pdf>.
Enllaç del Departament d’Educació on hi ha el projecte de decret
d’ensenyament que estableix els continguts curriculars i les assigna-
cions horàries tant per a primària com per a secundària. Proposta del
Govern de la Generalitat per a l’aplicació de la tercera hora de castellà
a primària. 

Reial decret 1513/2006, de 7 de desembre, que estableix els ensenyaments
mínims de l’educació primària.
<http://www.parlament.cat/activitat/dspcp/08p006.pdf>.

Article 131 (educació) de l’Estatut d’Autonomia de Catalunya (2006).
<http://www.gencat.net/generalitat/cat/estatut/titol_4.htm#a131>.

2. Sociolingüística

Associació Rosa Sensat
<www.rosasensat.org/marco.htm>.
Al butlletí de febrer de 2006 de l’Associació Rosa Sensat (Associació
Catalana de Mestres i Educadors), hi trobareu consideracions d’a-
quests mestres entorn el decret d’aplicació de la tercera hora de castellà
a l’educació primària. 

Òmnium Cultural
<www.omnium.cat> es fa ressò de la campanya «Pel català a l’escola»
<www.pelcatala.lateneu.org>, que s’ha reactivat a causa del decret d’a-
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plicació de la tercera hora de castellà a l’educació primària. Altres enti-
tats promotores d’aquesta campanya són: cal <www.cal. cat>; Inter-
sindical <www.intersindical.org>; Plataforma per la Llengua <www.
plataforma-llengua.cat>; Sindicat d’Estudiants dels Països Catalans
<www.sepc.cat>; Ciemen <www.ciemen.org> i ustec <www.sindi-
cat.net>.

FAPAC
<http://www.fapac.net/fapac/biblioteca_de_mitjans/files/butlletins/
butlleti_9>.
La Federació de Pares i Alumnes de Catalunya dóna a conèixer en
aquest enllaç la posició respecte del decret d’aplicació de la tercera
hora de castellà a l’educació primària.
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